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Dr. Don McAllister 


Pioneering 
ichthyologist 
serves 25 years 
at NMNS 


A Jt alfa million fish 
in one room. It’s a fisherman’s dream 
but for Dr. Don McAllister it’s all in a 
days work. 

AT 49, McAllister is the curator of 
ichthyology for the Museum of Natu- 
ral Sciences. Recently he was awarded 
a special plaque for his 25 years of 
loyal service to the National Museum 
of Natural Sciences. 

As McAllister works in his office, he 
recalls how he almost missed the inter- 
view that got him the curator’s job. 

“It was a very hot day in August, 
1958, and the interview was being 
held in London, Ontario. I had an old 
’47 Chev and about one hour outside 
London from Ann Arbor, Michigan, 
where I was going to university, the 
car quit. I tried to get a bus but 
couldn’t so I started hitch-hiking. Luc- 
kily, I made it but I must have looked 
like a real mess when I came racing 
into that room where the examiners 
were waiting.” 

Since that day in 1958, McAllister 
has had many accomplishments as 
curator of ichthyology. 

McAllister is proud of the museum’s 
collection which he says ‘‘has been 
increased from 5,000 specimens to 
over 500,000 specimens, most of 
which are catalogued and preserved.” 

Discoveries of different species have 
also been a major part of McAllister’s 
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Nouveau President 


Gérard Pelletier, représentant 
permanent du Canada auprés de 
l’ONU, vient d’être nommé prési- 
dent du Conseil d'administration 
pour succéder au D* Sean B. 
Murphy. Plus de détails dans le 
prochain numéro d’ECHO. 


New Chairman 


Gérard Pelletier, Canada’s 
Permanent Representative to the 
United Nations,has been appoint- 
ed Chairman of the Board of 
Trustees, succeeding Dr. Sean B. 
Murphy. For more details, read 
the next issue of Echo. 


Les 75 ans 
du vol motorisé 


Le 23 février, pour marquer le 75° 
anniversaire du vol motorisé au 
Canada, le myst a procédé au lance- 
ment d’une affiche représentant J.A.D. 
McCurdy aux commandes du Silver 
Dart au moment où il venait de quitter 
la surface glacée de la Baie de Baddeck 
(N.-E.) en 1909. La peinture reproduite 
sur l'affiche a été réalisée il y a 20 ans 
par Robert W. Bradford, directeur asso- 
cié, Musée national de l'aviation. 

Parmi les invités, on notait la pré- 

sence du directeur du Musée, William 
McGowan, de David M. Baird, directeur 
fondateur du MNST et maintenant direc- 
teur du Tyrrell Paleontological Museum. 
a Drumheller (Alberta), de plusicurs 


Suite à la page 5. 


Comings and Goings 


National Gallery 

At the Library, Michéle Dupuis has 
been appointed librarian of photo- 
graphs. There have been several 
secondments: Lise Villeneuve, Secre- 
tary at the Public Services Division, 
NMNS, is now Administrative Assistant, 
Administrations and Operations. 
Louise Perrault, Secretary to the 
Curator of European Art, Myron 
Laskin, is now working as Secretary 
to the Assistant Director, Collections 
and Research, while Barbara Boutin, 
Secretary to Brydon Smith, is now 
with the Curator of Photographs, 
James Borcoman. 


National Programmes 

At MAP, George L. Zielinski has been 
appointed Assistant Director, Regional 
Operations. He was acting in the 
position. 

At CCI, Ginette Bertrand has been 
appointed Editorial and Production 
Assistant, Training and Information. 
Danielle Pommainville is the new 
Secretary for the Mobile Laboratory 
Services, and Martha Perry has been 
appointed Secretary in the Conserva- 
tion Services Division. Paul Marcon 
is the new Senior Assistant Conserva- 
tion Scientist, Environment and 
Deterioration Research Section. Jean- 
Pierre Roussel, Accommodation 
Services, moved to Architectural 
Services. (Corporate Services). 

Brian Collins, has been appointed 
Senior Interpreter, Mobile Exhibits 
Programme, for an indeterminate 
period. 


Museum of Man 

In Administration and Finance, Hal 
Alguire, Material Management Of- 
ficer, is retiring on April 27 after 36 
years with the Public Service. He 
joined NMC in 1978. Betty Steven- 
son, Financial Clerk, moved to CHIN. 


Corporate Services 

In Personnel Services, Giséle Beau- 
vais, Staffing Officer responsible for 
NGC, NMST and National Programmes, 
accepted a position at Dss. Monique 
Marleau replaces Gisèle and Marilyn 
Rivest is now Staffing Officer for Cor- 
porate Management, Corporate Ser- 
vices, NMM and NMNS 
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Let’s talk 


As I write these lines in early March, 
the Corporation is facing several diffi- 
culties which cannot be ignored. 

First of all, the Board membership is 
incomplete and a new Chairman has 
not been appointed. These vacancies 
carry with them a number of important 
consequences. The task of assuring 
Board participation on several of the 
Board’s committees becomes not only 
a difficult one but is compounded by 
the fact that geographical representa- 
tion has become defective; in addition, 
spokespersons for entire museological 
and professional areas are absent, and 
various age groups are not represented. 
The result is that the Board’s decisions 
and actions are not based on the range 
of experience that is desirable. My hope 
is that every seat around the table at the 
Board’s June meeting will be filled. 

Secondly, many of you have been 
requested by the NMC Management 
Committee to complete an exercise 
aimed at demonstrating to the Depart- 
ment of Communications that the 
Corporation is using the resources at its 
disposal with care and that even those 

internal savings which could be realized 
‘over the next five years would not suf- 


fice to prepare for the opening of the 
new museums. We have considered 
and planned several ways to economize 
and have been discussing these options 
at the level of the Executive Commit- 
tee of the Board. These budget savings 
could allow us to reassign even more 
resources to the preparation for the 
new accommodations. However, this 
would be done at the cost of deferring 
certain museum activities that are 
regarded as essential but insufficiently 
funded at present. 

Finally, the expectation, which seems 
to be realizing itself, that there will be 
an election in a few months will no 
doubt force us to put a damper on sev- 
eral projects the Board would like to 
complete this year. 

As a result of all this, the future could 
be difficult for us and the special efforts 
which I urged you to undertake a few 
months ago must continue somewhat 
longer than foreseen. I firmly believe 
that these present difficulties are worth 
mastering because we have a brilliant 
future ahead of us. 


Léo A. Dorais 


Louyse Ledoux returns from 
maternity leave in early April as Of- 
ficial Languages and Human Resources 
Officer. 

In Administrative Services, Jean 
Gauthier, formerly with Veterans 
Affairs, has been appointed Record 
Scheduling Officer, Central Records 
Services. 


Natural Sciences 

Sylvie Laframboise is acting as 
Curatorial Assistant, Ichthyology 
while Jadwiga Frank is on maternity 
leave. Doreen Sabourin, Secretary to 
the Assistant Directors, is on sick 
leave. Best wishes for a prompt 
recovery. 

Marcel Demers, Projectionist at 
the VMMB, is retiring on April 2 after 
10 years with the Corporation; and 
John Crosby, Model and Diorama 
Technician, on April 6. He has been 
with the Public Service since 1951, 
and with the Museum since 1972. 


Science and Technology 

Chris Laing, Assistant Director, 
Administration and Finance, NMM, has 
been appointed Assistant Director, 
Public Programmes. He is also chair- 
man of the committee in charge of an 
important study on the future of the 
NMST. 

Ron Tropea, Special Advisor to the 
Director, is back from language train- 
ing. He has been appointed to the new 
position of Exhibits and Projects 
Coordinator. 

Clare Mailman, Building Services 
Officer, has been seconded to Architec- 
tural Services. 

Danielle Bertrand, Secretary 
Public Programmes, is now working 
for Education and Extension, Astro- 
nomy and Workshops. 

Claudette St-Hilaire, Receptionist 
at the Museum for nine years, is acting 
in the position of Conservation Clerk/ 
Receptionist at the National Aviation 
Museum. Claudette has been replaced 
by Anne Côté. 


Don McAllister 
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PIONNIER DE L’ICHTYOLOGIE AU MNSN 


Une pièce contenant un 
demi-million de poissons. Le rêve d’un 
pêcheur ! Mais pour Don McAllister, 
ça fait partie de la routine ! 

McAllister, 49 ans, est le conserva- 
teur de la Section d'ichtyologie du 
Musée national des sciences naturelles. 
Dernièrement, on lui a remis une 
plaque pour le remercier de ses 25 ans 
de loyaux services au MNSN. 

Dans son bureau, il évoque com- 
ment il a failli ne jamais passer l'entre- 
vue qui lui a valu son poste de conser- 
vateur. « C’était en août 1958; il fai- 
sait très chaud. L’entrevue avait lieu à 
London en Ontario. J'avais une vieille 
Chevrolet 47 et je revenais d’Ann 
Harbour au Michigan, où je faisais des 
études universitaires, quand cette 
vieille guimbarde m'a lâché à une 
heure de London. J'ai alors essayé en 
vain d'attraper un autobus. J'ai dû 
faire de l’auto-stop. Heureusement, je 
suis arrivé à temps. Les examinateurs 
ont dû trouver que j'avais l'air cinglé 
quand je suis entré en trombe dans la 
pièce où ils m’attendaient. » 

Depuis ce jour de 1958, Don 
McAllister a a son actif de grandes 
réalisations professionnelles. 

Il est fier de la collection du Musée 
qui, dit-il, « est passée de 5 000 a plus 
de 500 000 spécimens, dont la plupart 
sont répertoriés et conservés. » 

La découverte de différentes espè- 
ces représente une bonne part de son 
travail. Il en a découvert plusieurs en 
divers endroits, notamment en Cali- 
fornie et dans l’île de Pâques. « Je viens 
d'identifier, avec un collègue, une 
espèce d’éperlan qu'on n'avait pas 
encore rencontrée dans la région 
d'Ottawa », dit-il. 

Il a été l’un des premiers à appliquer 
aux domaines de la gestion des collec- 
tions, de la classification des espèces 
et de la recherche les micro-ordina- 
teurs qui peuvent maintenant produire 
instantanément des étiquettes, des 
pages de catalogues, des tableaux, des 
graphiques et des cartes. McAllister 
affirme: « Les ordinateurs vont nous 
permettre de travailler beaucoup plus 
rapidement; ils pourraient meme ser- 
vir plus tard à transmettre l'informa- 
tion au grand public, dans toutes les 
régions du Canada. » 


Adepte de la plongée. Don McAllis- 
ter s'adonne à son sport favori dans 
les eaux glacées de l'Intrepid Inlet, 
Prince Patrick Island (T.N.-O.) 


Diving expert: Don McAllister is 
shown at one of his favorite sports — 
diving into the cold waters of Intre- 
Did Inlet at Prince Patrick Island in 
the N. W.T. 


« Un musée se bâtit autour de sa col- 
lection: la monter et la préserver cons- 
tituent des tâches essentielles pour le 
conservateur. Les chercheurs viennent 
y puiser les connaissances qui leur per- 
mettront de publier des ouvrages 
scientifiques et populaires, et ils y 
trouvent même des idées à exploiter 
dans des expositions. » McAllister lui- 
même a d’ailleurs signé 99 articles 
publiés dans des revues savantes et 
deux livres intitulés Freshwater Sport- 
fishes of Canada et Fishes of the 
National Capital Region. 

L'amour que McAllister porte aux 
poissons remonte à son enfance qu'il 
a passée sur le littoral de Vancouver 
et de Victoria. Il dit: « J’adorais obser- 


ver les poissons nager dans les 
bâches. » 


Né à Victoria en 1934, McAllister a 
fait ses études a l'Université de la 
Colombie-Britannique, où il a obtenu 
un baccalauréat, une maîtrise et un 
doctorat en zoologie. Il a aussi passé 
une année à l’Université du Michigan, 
où il s'est spécialisé en ichtyologie et 
en taxonomie. Il a également beau- 
coup travaillé sur le terrain. McAllis- 
ter dit à ce sujet: « C’est agréable et 
enrichissant, parce qu'on peut voir 
évoluer les poissons dans leur habitat 
naturel. « C'est pourquoi j’attache une 
valeur inestimable aux occasions qui 
m'ont été données de pratiquer dans 
l'Arctique la plongée sous-marine 
parce que j'ai pu voir comment les 
poissons vivent dans leur monde sous- 
marin. » 

Bien que, ces derniers temps, 
McAllister n’ait pas fait beaucoup de 
recherche sur le terrain en raison des 
restrictions budgétaires, il aime tou- 
jours la plongée qui est maintenant 
devenue l'un de ses passe-temps favo- 
ris. McAllister ajoute: « J'adore égale- 
ment faire du ski de randonnée, 
particulièrement sur les collines de la 
Gatineau. » Pendant ses loisirs, il aime 
aussi peindre des paysages à 
l’aquarelle. 

La lutte qu’il mène pour contribuer 
à la protection des animaux sauvages 
menacés d'extinction témoigne égale- 
ment de son amour pour le plein air. 
D'après lui, « Les choses vont de mal 
en pis. Des milliers de lacs sont 
détruits par les pluies acides; il faut 
agir sans tarder avant qu'il ne soit trop 
tard et que des milliers d'animaux 
périssent. » 

Don McAllister termine sur ces 
mots: «J'ai adoré les nombreuses 
années pendant lesquelles j’ai travaillé 
ici et j'espère pouvoir y rester jusqu'à 
ma retraite. » Le Musée national des 
sciences naturelles possède une 
richesse en la personne de Don 
McAllister, découvreur, pionnier, 
chercheur, auteur, amateur de plein 
air et protecteur de la faune. 


Jonathan Kellway 
Université Carleton 


Arrivées et départs 


Galerie nationale 

À la Bibliothèque, Michèle Dupuis 
a été nommée photothécaire pour une 
période indéterminée. 

Quelques détachements: Lise Ville- 
neuve, secrétaire à la Division des ser- 
vices au public du MNSN, occupe le 
poste d’adjointe administrative, Admi- 
nistration et opérations; Louise 
Perreault, secrétaire du conservateur 
de l'Art européen, Myron Laskin, 
exerce des fonctions similaires auprés 
du directeur adjoint, Collections et 
Recherche, tandis que Barbara 
Boutin, secrétaire de Brydon Smith, 
passe au service du conservateur des 
photographies, James Borcoman. 


Programmes nationaux 

Aux PAM, George L. Zielinski a été 
nommé directeur adjoint aux Opéra- 
tions régionales, poste qu'il occupait à 
titre intérimaire. 

A l'ICC, Ginette Bertrand a été 
nommée adjointe à la rédaction et à la 
production, Section de la formation et 
de l'information. Danielle Pommain- 
ville vient d’être nommée secrétaire au 
Service des laboratoires mobiles; et 
Martha Perry, secrétaire à la Division 
des services de conservation. Paul 
Marcon est le nouveau scientifique 
principal adjoint, section de la recher- 
che sur le milieu et la détérioration. 
Jean-Pierre Roussel, des Services 
immobiliers, a été muté aux Services 
d'architecture (Services à la 
Corporation). 

Au Programme des expositions mo- 
biles, Brian Collins a été nommé 
animateur principal pour une période 
indéterminée. 


Sciences naturelles 
Sylvie Laframboise exerce les fonc- 
tions d’adjointe de conservation, 
Ichtyologie, pendant le congé de mater- 
nité de Jadwiga Frank. Doreen 
Sabourin, secrétaire au bureau des 
directeurs adjoints, est présentement en 
congé de maladie; nos voeux de 
prompt rétablissement. Marcel 
Demers, projectionniste à l'ÉCV, prend 
sa retraite le 2 avril après 10 ans de ser- 
vices aux MNC, et John Crosby, con- 
cepteur de maquettes aux Services 
d'exposition, fera de même quatre jours 
plus tard: John 2 travaillé 32 ans dans 
la Fonction publique, 11 ans aux 
Musées nationaux. 


ECHO 


Quelques mots du Secrétaire général 


Au moment où j'écris ces lignes 
(début de mars) la Corporation rencon- 
tre plusieurs difficultés dont il ne faut 
pas se cacher. 

En premier lieu le Conseil est incom- 
plet et le nouveau président n'a pas été 
désigné. Cette lacune dans le member- 
ship du Conseil a plusieurs effets notoi- 
res. Non seulement il devient difficile 
d'assurer la présence du nombre requis 
de membres aux divers comités du Con- 
seil, mais encore la représentation géo- 
graphique est déficiente. Des secteurs 
entiers d'activités muséologiques et pro- 
fessionnelles sont absents du Conseil, 
divers groupes d'âge sont oubliés; de 
tout cela résultent des avis et actions de 
la part du Conseil qui ne sont pas aussi 
enracinés dans un éventail d'expérience 
qu'il serait souhaitable. Il faut espérer 
que la réunion du Conseil du mois de 
juin se fera autour d’une table où tous 
les sièges seront occupés. 

En deuxième lieu, plusieurs d’entre 
vous auront été saisis d'un exercice 
entrepris par le Comité de gestion qui 
visait à faire la preuve auprès du 
Ministère des Communications que la 
Corporation utilise ses ressources à bon 
escient et que même les économies réa- 
lisables au cours des cinq prochaines 


Musée de l’Homme 

À l'Administration et aux finances, 
Hal Alguire, agent de gestion du maté- 
riel, prend sa retraite le 27 avril après 
36 ans au gouvernement; depuis 78, il 
travaillait aux MNC. Betty Stevenson, 
commis aux finances, a été mutée au 
RCIP. 


Services à la Corporation 

Aux Services du Personnel, Giséle 
Beauvais, agent de dotation, a accepté 
un poste au MAS; Monique Marleau, 
qui remplace Gisèle, s'occupe de dota- 
tion pour la Galerie, Sciences et Tech- 
nologie et les Programmes nationaux, 
tandis que Marilyn Rivest est l'agent 
de dotation pour la Gestion centrale, les 
Services à la Corporation, le Musée de 
l'Homme et celui des sciences natu- 
relles; Louyse Ledoux revient de son 
congé de maternité au début d’avril et 
reprend son poste d’agent de langues 
Officielles et de ressources humaines. 

Aux Services administratifs, Jean 
Gauthier, auparavant aux Anciens 
combattants, vient d'être nommé agent 
responsable de la conservation des 
dossiers aux Services des documents. 


années ne suffiront pas pour aménager 
les nouveaux musées. Nous avons envi- 
sagé et retenu divers moyens pour €co- 
nomiser et sommes a en discuter au 
niveau du Comité de direction. Ces éco- 
nomies budgétaires nous amèneraient a 
réaffecter encore plus de ressources a 
notre préparation a occuper les nou- 
veaux locaux. Mais cela se fera au prix 
de l'acceptation de différer des actions 
muséales pourtant jugées essentielles et 
insuffisamment financées même 
maintenant. 

Enfin, le climat général qui confirme 
des élections d'ici quelques mois nous 
forcera sans doute à mettre en veilleuse 
plusieurs projets que le Conseil aurait 
souhaité voir réaliser cette année. 

De tout cela il ressort que l'avenir 
immédiat risque d'être difficile pour 
nous tous et que les efforts spéciaux 
auxquels je vous ai conviés il y a quel- 
ques mois devront se poursuivre un peu 
plus longuement qu’entrevu. Je crois 
fermement que ces difficultés immé- 
diates méritent d'être surmontées car 
l'avenir qui est nôtre n'en sera que plus 
brillant. 


Léo A. Dorais 


Sciences et Technologie 

Chris Laing, directeur adjoint, 
Administration et Finances, au MNH, 
vient d’étre affecté au poste de direc- 
teur adjoint, Programmes publics. 
Entre autres tâches, il présidera le 
comité chargé d’une importante étude 
sur l'avenir du MNST. A son retour de 
formation linguistique, Ron Tropea, 
conseiller spécial auprès du Directeur, 
a été nommé au nouveau poste de 
coordonnateur des expositions et des 
projets. 

Clare Mailman, agent des Services 
des immeubles, a été détaché auprès 
des Services d'architecture. Danielle 
Bertrand, secrétaire, Programmes 
publics, passe au service des Divisions 
de l'éducation et de la vulgatisation, 
de l'astronomie et des ateliers. 

Claudette St-Hilaire, réceptioniste 
au MNST depuis neuf ans, exerce à titre 
intérimaire les fonctions de commis a 
la conservation/réceptionniste au 
Musée national de l'aviation. C'est 
Anne Côté qui l’a remplacée. 


Soon at the NGC 
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Contemporary Art Exhibition 


T:: National Gal- 


lery is presenting an exhibition of 
Contemporary Art to be held from 
May 11 to August 26. 

The exhibition will focus on the 
work of living artists and will feature 
works in all media, including a pro- 
gramme of artists’ films and video- 
tapes. These works are all part of the 
Gallery's contemporary collection 
which comprises works by Canadian, 
American, British and European artists 
from the past twenty years. 

The exhibition will occupy three 
floors. The first floor will feature 
mainly large sculptural pieces. The 
fourth floor will contain a wide 
variety of work varying from painting 
and works on paper to sculpture and 
installation works. Several photo- 
graphic conceptual works, as well as 
a major film installation by Michael 
Snow, Two Sides to Every Story, 


will be located on the fifth floor of 
the Gallery. 

Large-scale installation works such 
as this one present particular problems 
in planning the exhibition. 

‘‘One of the challenges involved in 
structuring the exhibit was trying to 
maintain a balance, so that you could 
still represent some of the larger 
pieces of the collection, but not allow 
them to completely take over the 
space to the exclusion of everything 
else’’, says Diana Nemiroff, the newly- 
appointed Assistant Curator of Con- 
temporary Art who is organizing the 
event. Nemiroff worked as Quebec 
regional editor for Vanguard, an art 
magazine published in Vancouver, 
before working at the National 
Gallery. 

Nemiroff has adopted an analytical, 
thematic approach to display the 
works which include Canadian and 
non-Canadian art with an emphasis on 
Canadian work. 

The Gallery’s contemporary art col- 
lection has been divided into a num- 
ber of groupings. One of these consists 
of so-called minimalist sculptures. 
This group is concerned with a radi- 
cal redifinition of sculpture and, more 
particularly, how simple a sculpture 
can be. 


Diana Nemiroff 


Another grouping, conceptual 
artists, deals with art as idea, an 
example being the Michael Snow work 
mentioned earlier. 

Paintings will form an important 
part of the exhibition. Several themes 
are evident, according to Nemiroff. 
“One group of predominantly urban 
painters is involved with formal 
problems... and at the same time 
another group of painters continues to 
work with the older theme of land- 
scape but interprets it in a contempor- 
ary idiom.” 

Some works are hard to classify as 
painting or sculpture. An example is 
the work of Montreal artist Irene 
Whitham which is made of an assem- 
blage of ‘‘found’’ materials such as 
pins and ordinary index cards. The 
viewer of the piece is struck by the 
sense of the time-consuming labour 
that went into its construction as well 
as the sense of ritual conveyed in the 
repetitive activity of the artist. 

‘Contemporary art... and mod- 
ern art in general has adopted an 
adversarial stand vis-a-vis society and 
has tended to be critical of the domi- 
nant values of the society in which it 
finds itself,’’ says Nemiroff. 

That adversarial stand is expressed 
in the study of the relationship bet- 
ween representation and reality by 


contemporary artists. “A number of 
artists have turned in their work to a 
kind of critique of our media environ- 
ment through art”, explains Nemiroff. 

As well, ‘‘purely aesthetic concerns, 
those problems which don’t exist out- 
side of an art work such as how simple 
a work can be, have dominated most 
art practice for a long time now.” 

Nemiroff's task has been to tie all of 
these elements together. In her words, 
‘‘to make sense of an experience, it 
must be ordered.’ To that end, the 
works are grouped in themes. There 
will be a fact sheet of background ‘‘to 
give the public some of the informa- 
tion they need to appreciate contem- 
porary art,’’ Nemiroff says. 

At the time of the exhibition, several 
artists will be invited to speak about 
their works and to answer questions 
about them. 

According to Nemiroff, this exhibi- 
tion is an ambitious undertaking — a 
large-scale exhibition which she hopes 
will generate fresh ideas for future in- 
stallations in the new Gallery building 
which will have twice the space now 
available for displays. 


Suzanne Coté 
Carleton University 


75 ans 
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employés et de représentants des 
médias. 

« Je pense que pour juger de l’impor- 
tance du Silver Dart, fait remarquer Bob 
Bradford, il faut se reporter à une épo- 
que où on luttait encore pour qu'un 
appareil quitte le sol de lui-même. » « Le 
Silver Dart, poursuit-il, était doté de 
caractéristiques relativement modernes 
comme d’un train d'atterrissage tricy- 
cle et d’une roue avant orientable » 

Ce fut le quatrième et dernier appa- 
reil produit par l’Aerial Experiment 
Association dirigée par Alexander 

Graham Bell. « Sur ma toile, j'ai tenu à 
fixer un détail historique: le D' Bell, 
tout à sa joie, se serait levé près de sa 
femme dans un traîneau. Le Silver Dart 
se posa sans incident quelques minutes 
plus tard. L'ère de l'aviation au Canada 
avait commencé. » 


À la Galerie nationale 
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L'art contemporain depuis 1964 


D, Hi oomai an 


26 août, l’art contemporain aura la 
vedette à la Galerie nationale. Diana 
Nemiroff, organisatrice de l’exposi- 
tion, a choisi parmi les acquisitions de 
la GNC depuis 20 ans un vaste éven- 
tail d'oeuvres réalisées dans tous les 
moyens d'expression, y compris le 
film et le vidéo, par des artistes cana- 
diens, américains, britanniques et 
européens. 

L'exposition sera répartie sur trois 
étages: au premier, On trouvera prin- 
cipalement des sculptures de grande 
taille, et au quatrième, des oeuvres de 
tous genres, notamment des peintures, 
oeuvres sur papier, sculptures et 
installations. Par ailleurs, plusieurs 
oeuvres photographiques concep- 
tuelles ainsi que Les Deux Côtés de la 
médaille, installation cinémato- 
graphique de Michael Snow, seront 
exposées au cinquième étage. 

Des installations aux dimensions 
aussi importantes présentent des dif- 
ficultés particulières au moment de la 
planification des espaces. « Lorsque 
nous avons monté l'exposition, nous 
nous sommes efforcés de maintenir un 
certain équilibre, de façon à ce que les 
pièces les plus imposantes de la collec- 
tion ne prennent pas tout l’espace au 
détriment des autres » précise Diana 
Nemiroff, récemment nommée au 
poste de conservateur adjoint de l’art 
contemporain. Avant d'entrer à la 
Galerie, elle a travaillé pour Van- 
guard, magazine d'art publié à 
Vancouver; elle y était rédactrice et 
s'occupait des affaires québécoises. 

Diana présente sous un angle analy- 
tique et thématique des oeuvres cana- 
diennes et étrangères, en insistant 
particulièrement sur les premières. 

Pour les besoins de l'exposition, on 
a procédé a des regroupements. L’un 
des groupes comprend des sculptures 
dites minimales. Les tenants de cette 
forme d'esthétique veulent redéfinir 
radicalement la sculpture en s’atta- 
Chant à montrer combien une oeuvre 
peut être simple. 

Un autre est composé d’oeuvres 
d'artistes conceptuels, qui s'inté- 
ressent à l’art comme idée; celle 
de Michael Snow, que nous avons 
déjà mentionnée, entre dans cette 
Catégorie. 

La peinture occupe une place de 
choix dans l'exposition. Selon Diana, 


on y aborde plusieurs thèmes. « Une 
catégorie est composée de peintres 
principalement urbains, s’attaquant à 
des problèmes formels . . . et l’autre 
de peintres qui continuent de traiter 
le thème traditionnel du paysage, mais 
dans un langage moderne. » 

Dans le cas de certaines oeuvres, il 
est difficile de dire s’il s'agit de pein- 
tures ou de sculptures. Une oeuvre de 
l'artiste montréalaise Irene Whittome 
est faite d’un assemblage de matériaux 
qu'elle a trouvés, par exemple, des 
épingles et de simple fiches. Le spec- 
tateur n’en est pas moins frappé par 
le temps et l'énergie qu'a nécessités 
leur création autant que par le sens du 
rituel communiqué par l'action répé- 
titive de l'artiste. 

« L'art contemporain... et l’art 
moderne, en général, s'opposent à la 
société et critiquent avec véhémence 
les valeurs sociales dominantes. » 
déclare Mme Nemiroff. 

Cette opposition se manifeste chez 
les artistes contemporains dans leur 
étude du rapport entre le réel et sa 
représentation. « Un certain nombre 
d'artistes en sont venus à critiquer par 
leurs oeuvres notre société influencée 
par les médias ». 

De même, des « préoccupations 
purement esthétiques qui n'existent 
pas en dehors d'une oeuvre, comme 
son degré de simplicité, dominent l'art 
depuis longtemps. » 

Diana Nemiroff a dû relier tous ces 
éléments. « Pour être profitable, une 
expérience doit être cohérente. » Elle 
a donc regroupé les oeuvres par 
thèmes. Il y aura de la documentation 
qui renseignera sur les oeuvres et qui 
donnera « certaines informations per- 
mettant au public d'apprécier l'art 
contemporain ». 

En outre, pendant l'exposition, 
quelques-uns des artistes seront invi- 
tés à parler de leurs oeuvres et à 
répondre aux questions des visiteurs. 
« Il s’agit là d’un ambitieux projet 
conclut Diana, et j'espère qu'une 
exposition aussi vaste ouvrira la voie 
à d’autres installations dans les 
nouveaux locaux de la Galerie qui 
offriront deux fois plus d’aires 
d'exposition. » 


Suzanne Côté 
Université Carleton 


Don McAllister 
Cont'd from page 1. 


work. He has detected new species in 
places like California and Easter 
Island. ‘Along with an associate, I 
have just identified unrecognized 
species of smelt in the Ottawa 
region.” 

He was a pioneer in the area of 
museum collection management, 
taxonomy (cataloguing of species) and 
research, using computers which can 
now produce instant labels, catalogue 
sheets, graphs and maps. ‘Computing 
allows us to work much faster and, in 
the future, they could be used to relay 
information across Canada to the 
general public,” he says. 

“Building and maintaining the col- 
lection, the heart of the museum, is 
one of the most important jobs a cura- 
tor has. From the collection flows 
research, and from the research comes 
scientific and popular publications, 
and ideas for displays.” He is the 
author of ninety-nine articles in aca- 
demic journals and two books entitled 
“Freshwater Sportfishes of Canada’ 
and ‘‘Fishes of the National Capital 
Region.” 

McAllister’s love for fishes began 
when he was growing up along the 
Vancouver and Victoria coastlines. “I 
used to love watching the fish swim 
in the tide pools.” 

Born in Victoria, B.C. in 1934, 
McAllister was educated at the Univer- 
sity of British Columbia where he 
received his B.A., M.A., and Ph.D. 
specializing in zoology. 

He also spent a year at the Univer- 
sity of Michigan where he did further 
specialized work in ichthyology and 
taxonomy. It was at Michigan where 
he also did a lot of practical field 
work. 

McAllister says, ‘‘Field work is a lot 
of fun and a very valuable experience 
because it lets you see the fish in their 
natural habitat. 

“For this reason, diving into arctic 
waters on several occasions was inval- 
uable because it let me see how the 
fish lived in their own world.” 

Although he hasn’t done much field 
work lately due to budget restraints, 
he still loves to go diving and now 
ranks it as one of his favourite 
hobbies. 

“I am crazy about Cross-country 
skiing, especially in the Gatineaus.”’ In 
his spare time, he likes to paint 
scenery and landscapes in 
watercolours. 


Cont'd on page 7. 
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Dawn of flight in Canada is celebrated 


Te National 


Museum of Science and Technology 
marked the 75th anniversary of the 
first powered flight in Canada on 
February 23 by issuing an attractive 
poster of a painting depicting J.A.D. 
McCurdy at the controls of the Silver 
Dart when it rose from the ice of Bad- 
deck Bay, Nova Scotia in 1909. 

One of the many works accom- 
plished by Bob Bradford, Associate 
Director of the NAM, the painting was 
executed twenty years ago. The post- 
er was launched at a ceremony at the 
NMST attended by Dr. William 
McGowan, Director of the NMST, and 
David Baird, former NMST Director 
and founding Director of the Tyrrell 
Paleontological Museum in Drum- 
heller, Alta. as well as by staff and 
guests. 

The Silver Dart on display at the 
NMST is one of two replicas built by 
the R.C.A.F. in 1958. One replica, 
powered with a modern engine, was 
flown for the last time at Baddeck on 
February 23, 1959, by Wing Comman- 
der Paul Hartman to commemorate 
the 50th anniversary of powered flight 
in Canada. The museum’s aircraft is 
the non-flying version of the two. 

“I think to appreciate the Silver 
Dart you would have to go back to a 
time when people were still struggling 
to get an aircraft off the ground,’’ Bob 
Bradford notes. 


McAllister 
Cont'd from page 6. 


McAllister’s love for the outdoors is 
also evident in his struggle to help save 
endangered species of wildlife. 

“Things are getting worse. Thou- 
sands of lakes are being destroyed by 
acid rain and we had better do some- 
thing very soon before it’s too late and 
thousands of animals are lost.” 

As a discoverer, pioneer, researcher, 
author, outdoor enthusiast and pro- 
tector of wildlife, the Museum of 
Natural Sciences should be very 
pleased to hear Dr. Don McAllister 
say, “I have enjoyed the many years 
I have worked here and I am looking 
forward to staying on until the day I 
retire 


Jonathan Kellway 
Carleton University 


About his rendering of the Silver 
Dart, Bob found the aircraft had 
“some curiously modern features such 
as a tricycle undercarriage and a steer- 
able nose wheel. “‘The craft was the 
fourth and final product of the Aerial 
Experiment Association inspired by 


Dr. Alexander Graham Bell. 

“In the painting, I have depicted the 
historical fact that Dr. Bell, in his 
excitement, stood beside his wife in a 
sleigh. The Silver Dart landed safely a 
few minutes later. The age of aviation 
had dawned in Canada," Bob says. 


Photo: Bruce D, Stewart 


La rançon de la gloire. Bob Bradford, directeur associé au Musée national 
de l'aviation, autographie une affiche pour un invité non identifié. À l'arrière- 
plan, on reconnaît, dans l’ordre habituel, Censis Dambergs, Danielle Bertrand, 
Shirley Monteith et Neil Francis, tous quatre à l'emploi du Musée. 


Fame: Bob Bradford, Associate Director, National Aviation Museum, is shown 
with a guest at the commemorative ceremony as be autograpbed copies of the 
poster. With bim from left, are staff members Censis Dambergs and, right back- 
ground, Danielle Bertrand, Shirley Monteith and Neil Francis. 


Pink only 


Rita Bowie (Evaluation) and two 
employees of the NGC Denise 
Leclerc (Canadian Art) and Ann 
Thomas (Photography Collection) 
recently gave birth to girls; on 
February 26, the stork also left a girl 
with Jadwiga and Peter Frank 


(NMNS). Congratulations to the new 
parents. 


Que du rose... 


Rita Bowie (Evaluation) et deux 
employées de la GNC, Denise Leclerc 
(Art canadien) et Ann Thomas (Collec- 
tion de photographies) ont donné nais- 
sance à des filles; c’est aussi une fille que 
la cigogne a déposée chez Jadwiga et 
Peter Frank, du MNSN le 26 février. 
Félicitations aux nouveaux parents. 


ECHO 


Children’s Hospital asks for belp to meet needs 


teve Milotay is 


Director of Financial Services at NMC, 
but this spring he has another job too. 

Steve has been chosen to head our 
participation in the fundraising drive 
for the Children’s Hospital of Eastern 
Ontario. 

Across the public service, the objec- 
tive is to raise $750,000 in donations 
and pledges during the month of April 
1984. 

Opened a decade ago to serve 
400,000 youngsters in Eastern Ontario 
and Western Quebec, the Children’s 
Hospital now strains to meet the needs 
of 600,000. 

The emergency department, for 
example, is getting upwards of 50,000 
visits a year — more than two and a 
half times the 20,000 it was designed 
to cope with. 

To say nothing of the 200 calls it 
fields daily from parents and others 
seeking information and advice. 

Renovation is the answer, and the 
Hospital must raise $6 million to carry 
it out. 

This is what it is going to take to let 
the Hospital keep up the excellence it 
has achieved in caring for children — 
our children. 

Creating 10 new examination 
rooms and other improvements for 
that overloaded emergency depart- 
ment will cost $480,000. 

Another $480,000 is earmarked for 
day surgery, $500,000 for research 
and $700,000 for facilities to house 
the new research unit. 

A new psychiatric unit for teen- 
agers will cost $700,000 and another 
$2,765,000 is needed to purchase cli- 
nical equipment. 

In the Public Service campaign, 
volunteers have been recruited in the 
NMC and others throughout the area 
the hospital serves, to make sure 
everyone who wants one gets a pledge 
card. 

Steve has volunteers working with 
him but he can always use more. If 
you’re interested, call 996-9374. 

One difference between the Chil- 
dren’s Hospital Campaign and the 
familiar United Way/Centraide cam- 
paign is that payroll deduction is not 
available. 

Instead, the Children’s Hospital 
Campaign offers PAC — pre- 
authorized checking. By filling out the 
appropriate section of the pledge card, 
you can arrange for your bank to make 
automatic monthly deductions from 
your account and fulfill your pledge 
that way. 


Steve says he’s sure the Public 
Service Division of the Campaign will 
meet its target. 

The amount we've targeted is just 
$1 for every five we raised last fall for 
the United Way/Centraide in the 


National Capital Region. 

This is a small price to pay to con- 
tinue to provide excellent health care 
for our children — and when it comes 
to our children, nothing less than 
excellence will do. 


L'Hôpital pour enfants a besoin de votre aide 


9 teve Milotay est 
directeur des Services financiers aux 
MNC. Cependant, ce printemps, il 
exerce une autre fonction. En effet, 
Steve a été choisi pour coordonner la 
participation des MNC à la campagne 
de souscription de l'Hôpital pour 
enfants de l’est de l'Ontario. L’ objec- 
tif fixé pour l’ensemble de la Fonction 
publique est de 750 000 $, qui seront 
recueillis durant le mois d'avril. 

L'Hôpital a ouvert ses portes il y a 
dix ans et devait desservir 400 000 
enfants de l’est ontarien et de l’ouest 
québécois. À l'heure actuelle, l’hôpi- 
tal a du mal à répondre aux besoins de 
600 000 patients. 

Ainsi, l'unité des urgences accueille 
en ce moment plus de 50 000 enfants 
par année, alors qu elle a été conçue 
pour en recevoir 20 000. À cela 
s'ajoutent quotidiennement 200 
appels de demandes de renseigne- 
ments et de conseils. 

Une seule solution s'impose: la 
rénovation. L’H6pital a besoin de six 
millions de dollars pour continuer de 
prodiguer des soins toujours aussi 
excellents à nos enfants. 

Pour créer dix nouvelles salles 
d'examen et améliorer le service des 
urgences, dont le personnel est 
débordé, il en coûtera 480 000 $. 

Les autres dépenses nécessaires se 
répartissent comme suit: 480 000 $ 
pour la nie de jour; 500 000 $ 
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pour la recherche et 700 000 $ pour 
les installations du nouveau labora- 
toire de recherche; 700 000 $ pour la 
construction d’une aile psychiatrique 
destinée aux adolescents: enfin, 
2765 000$ pour l'équipement 
clinique. 

Aux MNC, une équipe de bénévoles 
travaillant en collaboration avec Steve 
fournira une carte de souscription à 
tous ceux qui en désirent et on accep- 
terait volontiers l'aide d’autres béné- 
voles. Si vous êtes intéressé(e), 
composez le 996-9374. 

Un trait différencie cette campagne 
de celle de Centraide: dans notre cas, 
les retenues à la source ne sont pas 
possibles. Néanmoins, nous vous pro- 
posons les prélèvements automa- 
tiques. En remplissant la partie perti- 
nente sur la carte de souscription, 
vous autorisez votre banque à prélever 
automatiquement sur votre compte le 
versement de votre contribution 
mensuelle. 

Notre objectif ne représente que le 
cinquième du montant recueilli, l'au- 
tomne dernier, lors de la campagne 
Centraide dans la RCN. 

C’est un prix minime à payer pour 
continuer d'assurer à nos enfants la 
prestation d'excellents services de 
santé. D'ailleurs, quand il s'agit de nos 
enfants, rien moins que l'excellence ne 
peut nous satisfaire. 
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